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Upcoming moments will provide members of the 
Church everywhere with increased opportunities to 
share the glad tidings of the gospel of Jesus Christ.

Introduction
​My dear brothers and sisters, the history of 

The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
in this dispensation is resplendent with divine 
experiences that demonstrate how the Lord has 
guided His Church. There is one decade in our 
history, however, that stands strikingly supreme 
above any other—the decade from 1820 to 1830. 
Beginning with the Prophet Joseph Smith’s expe-
rience in the Sacred Grove in the spring of 1820, 
when he saw God the Father and His Son, Jesus 
Christ, and continuing until April 6, 1830, that 
decade is unlike any other.

Consider these remarkable events! The 
young prophet conversed with the angel Mo-
roni, translated the gold plates, and published 
the Book of Mormon! He was the instrument 
through whom the Aaronic and Melchizedek 
Priesthoods were restored,and then he organized 
the Church! Oliver Cowdery described that era 
well: “These were days never to be forgotten.”Mi-
raculous events have continued to this very day.

May I be so bold as to suggest that this year 
we have commenced a decade that may prove to 
be as momentous as any that has followed that 
unparalleled founding decade almost two centu-
ries ago.

Our Decade

Momentos que estão por vir proporcionarão aos 
membros da Igreja em todos os lugares mais 
oportunidades de compartilhar as boas novas do 
evangelho de Jesus Cristo.

 Introdução
Meus queridos irmãos e irmãs, a história de 

A Igreja de Jesus Cristo dos Santos dos Últimos 
Dias nesta dispensação é esplendorosa, com 
experiências divinas que demonstram como o 
Senhor guiou Sua Igreja. Há uma década em nos-
sa história, no entanto, que se destaca de forma 
surpreendente acima de qualquer outra: a década 
de 1820 a 1830. Começando com a experiência 
do profeta Joseph Smith no Bosque Sagrado na 
primavera de 1820, quando ele viu Deus, o Pai, e 
Seu Filho, Jesus Cristo, e seguindo até 6 de abril 
de 1830, aquela década é diferente de qualquer 
outra.

Pensem nesses eventos marcantes. O jovem 
profeta conversou com o anjo Morôni, traduziu 
as placas de ouro e publicou o Livro de Mór-
mon. Ele foi o instrumento por meio do qual os 
Sacerdócios Aarônico e de Melquisedeque foram 
restaurados,e então ele organizou a Igreja! Oliver 
Cowdery descreveu bem essa época: “Esses 
foram dias inolvidáveis”.Eventos milagrosos con-
tinuam ocorrendo até hoje.

Permitam-me ser tão ousado a ponto de su-
gerir que este ano marca o início de uma década 
que pode se revelar tão significativa quanto qual-
quer outra desde aquela década incomparável da 
fundação da Igreja há quase dois séculos.

 Nossa década
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Let me explain. Between now, 2024, and 
2034, we will experience seminal events that will 
result in extraordinary opportunities to serve, to 
unite with members and friends, and to intro-
duce The Church of Jesus Christ of Latter-day 
Saints to more people than ever before.

We just witnessed the power of a truly 
historic moment as we celebrated with tens of 
millions the 100th birthday of President Russell 
M. Nelson.

Reporting on President Nelson’s birth-
day,Newsweekwrote a headline that read, 
“World’s Oldest Religious Leader Turns 100.” 
They then listed the world’s 10 oldest faith lead-
ers—with President Nelson first on a list that 
included Pope Francis and the Dalai Lama.

This statement from aNew York Timesarticle 
represents the spirit of much of the internation-
al coverage: “In a [United States] presidential 
election cycle that has prompted soul-search-
ing about aging and leadership, Mr. Nelson’s 
milestone suggests that, at least in his church, 
a triple-digit birthday does not merit much 
hand-wringing. He remains a popular figure 
among church members, who view their pres-
ident not just as an executive but as a ‘prophet, 
seer, and revelator.’”

How grateful we are that President Nelson’s 
landmark birthday gave us an opportunity to 
introduce a global audience to a prophet of God, 
a celebrationnever to be forgotten.

Earlier this spring, a refurbished plaza on 
Temple Square—featuring a display of interna-
tional flags representing countries where the 
Church is recognized—was unveiled. The plaza 
entrance is marked by a granite monument with 
these prophetic words: “And it shall come to 
pass in the last days, that the mountain of the 
Lord’s house shall be established in the top of the 
mountains, and shall be exalted above the hills; 
and all nations shall flow unto it.”

Surely, the monumental events that will 
occur during the next 10 years constitute one 
manifestation this prophecy of Isaiah is being 
fulfilled.

Contemplate the unprecedented number 
of temple open houses and dedications that are 

Vou explicar o motivo. Entre agora, 2024, 
e 2034, vivenciaremos eventos importantes que 
resultarão em oportunidades extraordinárias de 
servirmos, de nos unirmos a membros e amigos 
e de apresentarmos A Igreja de Jesus Cristo dos 
Santos dos Últimos Dias a mais pessoas do que 
nunca.

Testemunhamos pouco tempo atrás o poder 
de um momento verdadeiramente histórico ao 
celebrarmos com dezenas de milhões de pessoas 
o centésimo aniversário do presidente Russell M. 
Nelson.

Ao noticiar o aniversário do presidente 
Nelson, aNewsweekescreveu uma manchete que 
dizia: “O líder religioso mais velho do mundo 
completa cem anos”. Eles então listaram os dez 
líderes religiosos mais idosos do mundo, com o 
presidente Nelson em primeiro lugar em uma 
lista que incluía o Papa Francisco e o Dalai Lama.

A seguinte declaração de um artigo doNew 
York Timesrepresenta a essência de boa parte da 
cobertura internacional: “Em um ciclo eleitoral 
presidencial [nos Estados Unidos] que provocou 
uma reflexão profunda sobre envelhecimento e 
liderança, o marco do senhor Nelson sugere que, 
pelo menos em sua igreja, um aniversário de três 
dígitos não gera muita preocupação. Ele continua 
sendo uma figura popular entre os membros da 
igreja, que veem seu presidente não apenas como 
um executivo, mas como um ‘profeta, vidente e 
revelador’”.

Somos muito gratos pelo aniversário mar-
cante do presidente Nelson, que nos deu a 
oportunidade de apresentar um profeta de Deus 
a uma audiência global — uma celebraçãoines-
quecível.

No início da primavera no Hemisfério Norte, 
foi inaugurada uma área reformada na Praça do 
Templo, em que são exibidas bandeiras interna-
cionais que representam países onde a Igreja é 
reconhecida. A entrada da praça é marcada por 
um monumento de granito com estas palavras 
proféticas: “E acontecerá nos últimos dias que o 
monte da casa do Senhor se firmará no cume dos 
montes, e se exalçará por cima dos outeiros; e 
concorrerão a ele todas as nações”.

Certamente os eventos monumentais que 
ocorrerão durante os próximos dez anos consti-
tuem uma manifestação de que essa profecia de 
Isaías está sendo cumprida.

Contemplem o número sem precedentes de 
visitações públicas e dedicações de templos que 
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planned to take place over the next decade, even 
the potential of 164 temples and counting. Imag-
ine tens of millions of you and your friends walk-
ing through a house of the Lord. The symbolic 
center of these events will be the rededication of 
the Salt Lake Temple and the activities associated 
with it. These certainly will be days never to be 
forgotten.

The year 2030 will bring opportunities 
worldwide to commemorate the bicentennial of 
the organization of the Church. Although it is 
too early to say how the Church will recognize 
this milestone, it will certainly allow us to invite 
family, friends, colleagues, and distinguished 
guests to “come and see”and to better understand 
the powerful impact the Church has in the lives 
of Church members.

In 2034, thousands of dignitaries, visitors, 
and athletes from around the world will flood the 
streets of Salt Lake City, the stage for the Winter 
Olympic Games. There is perhaps no greater 
demonstration of worldwide unity than that 
embodied in the Olympic Games. The eyes of the 
world will be upon the Church and its members, 
affording a multitude of opportunities to volun-
teer, serve, and share glad tidings through kind 
deeds—an event never to be forgotten.

These upcoming moments will provide 
members of the Church everywhere with in-
creased opportunities to share the glad tidings 
of the gospel of Jesus Christ through word and 
deed, a decade never to be forgotten.

Glad Tidings
In a meeting just weeks before his birthday, 

President Nelson shared the reason he cherishes 
the phrase “glad tidings.” On the face of it, he 
noted, the phrase rings of joy and happiness. 
But “glad tidings” conveys much more than that. 
He explained that this phrase comes from the 
original Greek wordeuangelion, which literally 
means the “good news” or the “gospel.”Happiness 
and joy in this life and the next are always linked 
with the gospel of Jesus Christ. Thus the phrase 
“glad tidings” captures this double meaning in a 
wonderful way.

“Men [and women] are, that they might have 
joy.”Heavenly Father has provided the plan of 
happiness that enables joy through His blessings. 
These include living in His presence eternally as 

estão planejadas para ocorrer na próxima década 
— com o potencial de 164 templos, e com outros 
ainda por vir. Imaginem dezenas de milhões de 
pessoas, incluindo vocês e seus amigos, entran-
do em uma Casa do Senhor. O centro simbólico 
desses eventos será a rededicação do Templo de 
Salt Lake e as atividades associadas a ela. Esses 
certamente serão dias inesquecíveis.

O ano de 2030 trará oportunidades em todo 
o mundo para comemorarmos o bicentenário da 
organização da Igreja. Embora seja muito cedo 
para dizer como a Igreja reconhecerá esse marco, 
ele certamente nos permitirá convidar familiares, 
amigos, colegas e pessoas ilustres para “vir e ver”e 
entender melhor o poderoso impacto que isso 
tem na vida dos membros da Igreja.

Em 2034, milhares de personalidades, visi-
tantes e atletas do mundo todo lotarão as ruas 
de Salt Lake City, palco dos Jogos Olímpicos de 
Inverno. Talvez não haja maior demonstração 
de união mundial do que a que é representada 
nos jogos olímpicos. Os olhos do mundo estarão 
voltados para a Igreja e seus membros, propor-
cionando uma infinidade de oportunidades para 
se voluntariar, servir e compartilhar boas novas 
por meio de atos de bondade — um evento ines-
quecível.

Esses próximos momentos proporcionarão 
aos membros da Igreja em todos os lugares mais 
oportunidades de compartilhar as boas novas do 
evangelho de Jesus Cristo por meio de palavras e 
ações — uma década inesquecível.

 Boas novas
Em uma reunião realizada poucas semanas 

antes de seu aniversário, o presidente Nelson 
compartilhou o motivo pelo qual ele aprecia a 
frase “boas novas”. “À primeira vista”, ele obser-
vou, “a frase soa como alegria e felicidade”. Mas 
a expressão “boas novas” transmite muito mais 
do que isso. Ele explicou que esse termo vem da 
palavra grega originaleuangelion, que significa li-
teralmente “boas novas” ou “evangelho”.Felicida-
de e alegria nesta vida e na próxima estão sempre 
ligadas ao evangelho de Jesus Cristo. Assim, o 
termo “boas novas” captura esse duplo significa-
do de uma forma maravilhosa.

“Os homens [e as mulheres] existem para 
que tenham alegria”.O Pai Celestial providen-
ciou o plano de felicidade que possibilita alegria 
por meio de Suas bênçãos, o que inclui viver 
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families. The Atonement of Jesus Christ is central 
to God’s plan to redeem us. To receive eternal 
life, we must come unto Christ. As we do so “and 
help others do the same, we participate in God’s 
work of salvation and exaltation.”

This message of the glad tidings of the gospel 
of Jesus Christ is the most important message 
on earth. And that is where the youth and young 
adults of the Church come in.

For the Strength of Youth
Now, while this upcoming decade may be 

filled with daysnever to be forgottenfor every 
member of the Church, this especially can be 
true for you of the rising generation. You are here 
on earth now because you were selected to be 
here now. You have the strength and capacity to 
be disciples of Christ in an unprecedented way.

President George Q. Cannon taught, “God 
has reserved spirits for this dispensation who 
have the courage and determination to face the 
world and all the powers of the evil one [and to] 
… build up the Zion of our God fearless of all 
consequences.”

To that end, I wish to speak to you of the 
rising generation, to invite you to imagine how 
exciting this next decade, one never to be forgot-
ten, can befor you. I also offer a few simple words 
of counsel and encouragement that may empow-
er you during this coming decade.

Like many of you, I have a smartphone that, 
on occasion and without any prompt, pulls to-
gether a reel of photos showing what I was doing 
on a certain day. It is always surprising to see 
how much things have changed for me and my 
family in just a few years.

Picture the photosyourphone will serve up 
10 years from now! You may see yourself gradu-
ating from high school or college, receiving your 
endowment, going on a mission, getting married, 
and having your first child. For you personally, 
this will be a decadenever to be forgotten. But it 
will bedoublyso if you actively strive to become 
a light unto the world of how the glad tidings of 
the gospel of Jesus Christ can enrich and enhance 
not only your lives but also those of your family, 

em Sua presença eternamente como família. A 
Expiação de Jesus Cristo desempenha um papel 
central no plano estabelecido por Deus para nos 
redimir. Para receber a vida eterna, temos que 
nos achegar a Jesus Cristo. Ao fazermos isso “e 
[ajudarmos] outras pessoas a fazer o mesmo, 
participamos do trabalho de salvação e exaltação 
de Deus”.

Essa mensagem das boas novas do evangelho 
de Jesus Cristo é a mensagem mais importante 
da Terra. E é aí que entram os jovens e os jovens 
adultos da Igreja.

 Força dos Jovens
Embora esta próxima década esteja repleta 

de diasinesquecíveispara todos os membros da 
Igreja, isso pode ser particularmente verdade 
para vocês, da nova geração. Vocês estão aqui na 
Terra agora porque foram selecionados para estar 
aqui agora. Vocês têm a força e a capacidade de 
serem discípulos de Cristo de uma forma sem 
precedentes.

O presidente George Q. Cannon ensinou: 
“Deus reservou para esta dispensação espíritos 
que têm coragem e determinação para enfrentar 
o mundo e todos os poderes visíveis e invisíveis 
do maligno [e] (…) estabelecer e edificar a Sião 
de nosso Deus, sem medo das consequências”.

Com esse objetivo, gostaria de falar com vo-
cês da nova geração para convidá-los a imaginar 
como esta próxima década será emocionante e 
inesquecívelpara vocês. Também ofereço algumas 
palavras simples de conselho e encorajamen-
to que podem fortalecê-los durante a próxima 
década.

Como muitos de vocês, tenho um smar-
tphone que, de vez em quando e sem qualquer 
aviso, reúne uma série de fotos mostrando o 
que eu estava fazendo em um determinado dia. 
É sempre surpreendente ver o quanto as coisas 
mudaram para mim e minha família em apenas 
alguns anos.

Imaginem as fotos queseutelefone exibirá 
daqui a dez anos! Vocês podem se imaginar se 
formando no ensino médio ou na faculdade, re-
cebendo sua investidura, indo para a missão, ca-
sando-se e tendo seu primeiro filho. Para vocês, 
pessoalmente, esta será uma décadainesquecível. 
Mas ela seráduplamentemelhor se vocês se esfor-
çarem ativamente para se tornarem uma luz para 
o mundo de como as boas novas do evangelho de 
Jesus Cristo podem enriquecer e melhorar não 
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friends, and social media followers.

You may be wondering how to do this.

Prophets of God have taught us this is done 
through four simple activities, referred to as 
divinely appointed responsibilities:first, living the 
gospel of Jesus Christ; second, caring for those in 
need; third, inviting all to receive the gospel; and 
fourth, uniting families for eternity. Remarkably, 
each can be done in the most normal and natural 
ways.

Divinely Appointed Responsibilities

I promise you this will be a decade never 
to be forgottenfor youif youembrace these four 
divinely appointed responsibilities. Let’s consider 
what this might entail.

First, live the gospel of Jesus Christ. Study 
the words of the prophets, and learn to love your 
Father in Heaven. Incline your hearts to Him, 
and strive to walk in His way. Be lifted by the 
“covenant confidence” that Elder Ulisses Soares 
has described.This confidence comes from 
making covenants to follow Jesus Christ, know-
ing that the Savior will in turn strengthen and 
support you.

Let your friends see the joy you feel in living 
the gospel, and you will be the best gospel mes-
sage they ever receive.

Second, reach out in compassion to care 
for those in need. Your generation is unusually 
mindful of the less fortunate. Whenever disaster 
strikes and Church members rush to help clear 
away debris and comfort the afflicted, it seems 
the majority wearing “Helping Hands” T-shirts 
are teenagers and twentysomethings. It is in 
your nature “to bear one another’s burdens” and 
“comfort those that stand in need of comfort.”By 
doing this we “fulfil the law of Christ.”

Evan, a young Primary-age boy, decided to 
spend his summer vacation from school gather-
ing supplies for peanut butter and jelly sandwich-
es to donate to his local food bank. He found the 
project on the JustServe website. Young Evan 
enlisted his entire school class to help collect over 
700 jars of jelly!Let the people you serve know 

apenas sua vida, mas também a de sua família, de 
seus amigos e seguidores nas redes sociais.

Vocês podem estar se perguntando como 
fazer isso.

Os profetas de Deus nos ensinaram que isso 
é feito por meio de quatro atividades simples, 
chamadas de responsabilidades divinamente atri-
buídas:primeira: viver o evangelho de Jesus Cris-
to; segunda: cuidar dos necessitados; terceira: 
convidar todos a receber o evangelho; e quarta: 
unir as famílias pela eternidade. Surpreendente-
mente, cada uma delas pode ser feita da maneira 
mais espontânea e natural possível.

 Responsabilidades divinamente atri-
buídas

Prometo-lhes que esta será uma década 
inesquecívelpara vocêsse abraçarem essas quatro 
responsabilidades divinamente atribuídas. Vamos 
considerar o que isso pode implicar.

Primeiro: viver o evangelho de Jesus Cristo. 
Estudem as palavras dos profetas e aprendam a 
amar seu Pai Celestial. Voltem seu coração para 
Ele e se esforcem para andar em Seu caminho. 
Sejam elevados pela “confiança nos convênios” 
descrita pelo élder Ulisses Soares.Essa confiança 
resulta do ato de fazer convênios de seguir Jesus 
Cristo, sabendo que o Salvador, por sua vez, for-
talecerá e apoiará vocês.

Demonstrem a seus amigos a alegria que 
vocês sentem por viverem o evangelho, e vocês 
serão a melhor mensagem do evangelho que eles 
receberão.

Segundo: ter compaixão para cuidar dos 
necessitados. Sua geração é extraordinariamente 
atenciosa com os menos afortunados. Sempre 
que um desastre acontece e os membros da Igreja 
correm para ajudar a limpar os escombros e 
consolar os aflitos, parece-me que a maioria que 
veste camisetas com a inscrição “Mãos Que Aju-
dam” são adolescentes e jovens de vinte e poucos 
anos. Os membros da Igreja fazem convênio de 
“carregar os fardos uns dos outros” e “consolar 
os que necessitam de consolo”.Ao fazermos isso, 
“[cumprimos] a lei de Cristo”.

Evan, um menino do ensino fundamen-
tal, decidiu passar as férias de verão da escola 
coletando ingredientes para sanduíches de pasta 
de amendoim e geleia para doar ao banco de 
alimentos local. Ele encontrou esse projeto no 
site ServirAgora. O jovem Evan convocou todos 
os seus colegas de classe da escola para ajudarem 
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that your concern for them is rooted in your love 
of God and your desire to treat your neighbor as 
yourself.

Third, invite all to receive the gospel. This 
year we opened 36 new missions worldwide to 
accommodate all who desire to serve full-time 
missions. In an era when many youth are opting 
out of formal religious activity altogether, this is 
remarkable and speaks to the magnificent nature 
of your testimonies. Whether serving full-time 
or not, please realize your immense capacity 
to influence your peers as you love, share, and 
invite them to explore the gospel of Jesus Christ.

Fourth, unite families for eternity. As I visit 
temples around the world, I marvel at the stand-
ing-room-only crowds of youth waiting at the 
baptistry and the increased numbers of young 
adults serving as ordinance workers. Recently 
a group of over 600 youth from Scotland and 
Ireland traveled to the Preston England Tem-
ple, performing over 4,000 ordinances, many of 
which were for their personal deceased ances-
tors!I urge you to become engaged in family 
history, spend time in the temple, and carefully 
prepare yourself to be the kind of man or woman 
ready to marry an equally worthy companion in 
the temple. Develop a pattern in your lifenowto 
make the temple a regular part of your lives.

Conclusion
My beloved brothers and sisters, my dear 

young friends, there will likely be difficulties 
for each of us in the days ahead. However, as 
we enter this coming decade of unprecedented 
moments, may we share glad tidings through the 
simple activities of living, caring, inviting, and 
uniting. As we do so, the Lord will bless us with 
experiences never to be forgotten.

I testify that those who approach the Lord 
with a sincere heart and real intent, those who 
have the name of the Savior upon their lips and 
the Holy Spirit in their souls, those who embark 
upon this grand and glorious pilgrimage will dis-
cover and experience bounteous celestial bless-
ings and receive a witness that God hears you, 

a coletar mais de 700 potes de geleia!Mostrem às 
pessoas a quem vocês servem que sua preocupa-
ção por elas está enraizada no seu amor a Deus 
e no seu desejo de tratar o próximo como a si 
mesmo.

Terceiro: convidar todos a receber o evange-
lho. Este ano, abrimos 36 novas missões no mun-
do todo para acomodar todos aqueles que dese-
jam servir uma missão de tempo integral. Numa 
época em que muitos jovens estão abandonando 
completamente a atividade religiosa formal, isso 
é notável e demonstra a natureza magnífica do 
seu testemunho. Quer vocês estejam servindo 
em tempo integral ou não, por favor, percebam 
sua imensa capacidade de influenciar seus cole-
gas ao amarem, compartilharem e os convidarem 
a examinar o evangelho de Jesus Cristo.

Quarto: unir as famílias pela eternidade. Ao 
visitar templos ao redor do mundo, fico mara-
vilhado com as multidões de jovens esperando 
no batistério e com o número cada vez maior 
de jovens adultos servindo como oficiantes. 
Recentemente, um grupo de mais de 600 jovens 
da Escócia e da Irlanda viajou para o Templo 
de Preston Inglaterra e realizou mais de 4 mil 
ordenanças, muitas das quais em favor de seus 
antepassados falecidos!Exorto-os a se envolver 
na história da família, a passar tempo no tem-
plo e a se preparar cuidadosamente para ser o 
tipo de homem ou mulher pronto para se casar 
com uma companheira ou um companheiro 
igualmente digno no templo. Desenvolvam um 
padrão em sua vidaagorapara tornar o templo 
uma parte regular de sua vida.

 Conclusão
Meus amados irmãos e irmãs, meus queridos 

jovens amigos, provavelmente haverá dificul-
dades para cada um de nós nos dias que estão 
por vir. Entretanto, ao entrarmos nesta próxi-
ma década de momentos sem precedentes, que 
possamos compartilhar boas novas por meio de 
atividades simples de viver, cuidar, convidar e 
unir. Ao fazermos isso, o Senhor nos abençoará 
com experiências inesquecíveis.

Testifico que aqueles que se aproximam do 
Senhor com um coração sincero e real intenção, 
aqueles que têm o nome do Salvador em seus 
lábios e o Espírito Santo em sua alma, aqueles 
que embarcam nesta grande e gloriosa peregri-
nação, descobrirão e vivenciarão abundantes 
bênçãos celestiais e receberão um testemunho de 
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knows you, and loves you. You will experience 
days never to be forgotten. In the name of Jesus 
Christ, amen.

que Deus os ouve, os conhece e os ama. Vocês vi-
venciarão dias inesquecíveis. Em nome de Jesus 
Cristo, amém.
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